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Mi 2405

 DISTRIBUTORE DI PIANO A 4 USCITE PER SISTEMA DUO

 4-OUTPUT FLOOR DISTRIBUTOR FOR DUO SYSTEM
 DISTRIBUTEUR DE PALIER À 4 SORTIES POUR SYSTÈME DUO

 DISTRIBUIDOR DE PISO DE 4 SALIDAS POR SISTEMA DUO
 DISTRIBUIDOR DE PATAMAR A 4 SAIDAS PARA SISTEMA DUO

 ETAGENVERTEILER MIT 4 AUSGÄNGEN FÜR DUO SYSTEME

J1

5 4 3 2 1

1-2 chiusura 47ΩΩΩΩΩ
termination 47ΩΩΩΩΩ
fermeture 47ΩΩΩΩΩ
cierre 47ΩΩΩΩΩ
fecho 47ΩΩΩΩΩ
Schließung 47ΩΩΩΩΩ

2-3 linea aperta (di serie)
open line (default)
ligne ouverte (de série)
línea abierta (de serie)
linha aberta (de série)
offene Linie (von ernst)

J1

5 4 3 2 1

J1

5 4 3 2 1

J1

5 4 3 2 1

Art.DV2424P

J1 Ponticello per selezione impedenza di chiusura linea
Pontet pour sélection impédance de fermeture ligne
Ponte para seleção impedância de fechar linha
Jumper to select impedance termination line
Puentecillo por selección impedancia de cierre línea
Steg für Auswahl Impedanz von Schließung Linie

3-4 chiusura 70ΩΩΩΩΩ
termination 70ΩΩΩΩΩ
fermeture 70ΩΩΩΩΩ
cierre 70ΩΩΩΩΩ
fecho 70ΩΩΩΩΩ
Schließung 70ΩΩΩΩΩ

4-5 chiusura 100ΩΩΩΩΩ
termination 100ΩΩΩΩΩ
fermeture 100ΩΩΩΩΩ
cierre 100ΩΩΩΩΩ
fecho 100ΩΩΩΩΩ
Schließung 100ΩΩΩΩΩ

Morsetti
LM Derivazione utente
LI Ingresso linea
LO Uscita linea

Terminals
LM User output
LI Line input
LO Line output

Bornes
LM Dérivation utilisateur
LI Entrée de ligne
LO Sortie de ligne

Terminales
LM Derivación usuario
LI Entrada línea
LO Salida línea

Anschlußklemmen
LM Ableitung Benutzer
LI Eingang Linie
LO Ausgang Linie

Bornes
LM Derivação usuário
LI Entrada de linha
LO Saída linha

Nota. Le uscite non utilizzate devono essere chiuse con
le resistenze da 4,7kΩ fornite a corredo.

Note. The outputs that are not used must be closed with
resistances of the 4.7kΩ that are provided in kit.

Note. Les sorties non utilisées doivent être fermées par
les résistances de 4,7kΩ fournies dans les accessoires.

Nota. Las salidas no utilizadas se tienen que cerrar con las
resistencias de 4,7kΩ suministradas con el producto.

Nota. As saídas não utilizadas, devem ser fechadas com as
resistências de 4,7kΩ, que são fornecidas com a máquina.

Anmerkung. Die nicht beschalteten Ausgänge müssen mit
den mitgelieferten 4,7kΩ Wiederständen abgeschlossen
werden.

Cod. 52704320
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